
Приложение № 7
П Р О Е К Т О - Д О Г О В О Р

№__________/ ___.____.2019 г.
За изпълнение на обществена поръчка с предмет „Проектиране, доставка и монтаж на структурно кабелна система за комуникационни и информационни услуги за в.ф. 54830-Варна”
Днес, ___.____. 2019 г. в гр. Варна между

Командване на ВОЕННОМОРСКИТЕ СИЛИ, с адрес: гр. Варна, ул. “Преслав” № 16, ЕИК №129010196, представлявано от контраадмирал Кирил Йорданов Михайлов – командир на Военноморските сили (ВМС) и полковник Здравко Любомиров Кукуянов – началник на сектор “Финанси” в Командването на ВМС, наричан по-долу за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна и

__________________ – гр. _________, с адрес на управление: гр. ______, област _____, община _______, ул. “___________” № __, адрес за кореспонденция: гр. _______, област _______, община _______, ул. “________”, № __, ЕИК ____________, представлявано от ____________________, управител, наричан по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ от друга страна, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ И ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните”, а всеки от тях поотделно „Страна”, на основание чл.112, ал.1 от Закона за обществените поръчки и Протокол № ………… на командира на Военноморските сили за избор на изпълнител на обществена поръчка с предмет „Проектиране, доставка и монтаж на структурно кабелна система за комуникационни и информационни услуги за в.ф. 54830-Варна” се сключи този договор за следното:
I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл.1.
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши услугата проектиране, доставка и монтаж на структурно кабелна система за комуникационни и информационни услуги за в.ф. 54830-Варна.
1.1. Изисквания към проектирането:
1.1.1. Структурно-кабелната система да бъде физически разделена на два независими сегмента, като изискванията за разстояние между кабелните канали и тяхното местоположение ще бъдат определени от възложителя.
1.1.2. Проектирането да е в съответствие с техническите изисквания Приложение №1;
1.1.3. Изготвените проекти да бъдат съгласувани с началник в.ф. 34400-6 Варна.
1.1.4. За всеки сегмент да бъде изработена проектна техническа документация и издаден документ с описание на вложените елементи;
1.2. Изисквания към изграждането на структурно кабелната система за комуникационни и информационни услуги:

1.2.1. Изграждане на системата да е в съответствие с техническите изисквания и съгласно одобрената проектната техническа документация за структурно кабелната система за комуникационни и информационни услуги;

1.2.2. При нарушаване на целостта на елементи от сградите (мазилки, подове и др.), същите да се възстановят;

1.3. Внедрените компоненти да са придружени с техническа документация и документи за качество и произход; 

1.4. Всички материали и части се осигуряват от Изпълнителя;
1.5. Транспортните разходи са за сметка на Изпълнителя.
Чл. 2. На основание чл. 42, ал. 1 от Закона за авторското право и сродните му права, страните се съгласяват, че изключителните имуществени и неимуществени авторски права за България и чужбина върху проектите (проектната техническа документация) на структурно кабелната система за комуникационни и информационни услуги, приложенията към тях и всички останали материали, създадени по и/или във връзка с изпълнението на настоящия договор, принадлежат изцяло на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в същия обем, в който биха принадлежали на автора. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има правото да ги използва за целта, за която са поръчани, да ги усъвършенства, и да ги използва за всякакви свои цели, без да са необходими допълнителни разрешения за това от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

II. СРОК НА ДОГОВОРА И МЯСТО ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ


Чл. 3. (1) Настоящият договор влиза в сила, считано от датата на подписването му;




(2) срокът за изпълнение на договора – до 4 (четири) месеца след подписване на Акта за начало на изпълнение на договора 
Чл. 4. Място на изпълнение – сграда във военно формирование 54830-Варна.
III. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 5.
 Заплащат се проектиране и изграждане на структурно кабелната система за комуникационни и информационни услуги.

 Общата цена на услугата е _________ лв. с ДДС, съгласно приложение №3, към настоящия договор - Ценово предложение по обществена поръчка с предмет „Проектиране, доставка и монтаж на структурно кабелна система за комуникационни и информационни услуги за в.ф. 54830-Варна”. 
Чл.6.
(1) Плащането ще се извърши от финансова служба на в.ф. 34410–Варна (БУЛСТАТ 1290101960088, BG 129010196), по банков път, както следва:



1. За изпълнените дейности по настоящия договор – в срок до тридесет дни от подписване на Приемо-предавателен протокол и протокол за вложени материали, консумативи и части;



2. За дейностите планирани след 10.12.2019 г. – авансово през м. декември 2019 г. срещу представяне на гаранция (парична, банкова или застраховки) в размер на 100% върху авансово предоставените средства.


(2)
 Плащането по алинея 1 ще се извърши при представяне на следните документи:

1. Надлежно оформена фактура, подписана от представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представител на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

2. Приемо-предавателен протокол и протокол за вложени материали, консумативи и части., подписани от представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и комисия назначена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, или 

3. В случай на ал. 1, т. 2 – Приемо-предавателен протокол, подписан от представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и комисия назначена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и представена гаранция в размер на 100% върху авансово предоставените средства.


(3) Гаранцията за върху авансово предоставените средства по ал. 2, т. 3 се представя от Изпълнителят и се освобождава от Възложителя в съответствие с чл. 111, ал. 3, ал. 5 и ал. 7 от ЗОП.

Фактурата да бъде издадена на: военно формирование 34410–Варна, адрес: гр. Варна, ул. Преслав №16, БУЛСТАТ 1290101960088, ИН по ДДС BG129010196.

Чл.7.
(1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – ________________банка, BIC: ____________, IBAN: ___________________.


(2)
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 8.
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право във всеки момент от изпълнението на настоящия договор да осъществява контрол относно обема и качеството на извършената работа, без това да пречи на оперативната дейност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 9.
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да определи отговорни длъжностни лица от военно формирование 54830–Варна, които ще упражняват контрол при изпълнение на услугата.

Чл. 10. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да пропусне в района на военно формирование 54830–Варна служителите и пътните превозни средства на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съгласно утвърдения списък  (Приложение № 4).
Чл. 11. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да осигури условия за работа и достъп до помещението за извършване на дейностите по договора.

Чл. 12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема извършената работа от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, с подписване на приемо-предавателен протокол за извършената услуга и протокол за вложени материали, консумативи и части.
Чл. 13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договореното възнаграждение, в срок до 30 (тридесет) дни от извършването на услугата, по банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, след представяне във финансова служба на в.ф. 34410–Варна на фактура, надлежно оформена съгласно действащото законодателство, приемо-предавателен протокол и протокол за вложени материали, консумативи и части.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 14.
 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да извърши услугата, предмет на настоящия договор, за посочения срок в чл. 3.
Чл. 15. Транспортирането на инструменти и апаратура, необходими за изграждането на системите се извършва със средства и за сметка на Изпълнителя.
Чл. 16. Приемането на извършената услуга по договора, се извършва с двустранно подписан приемо-предавателен протокол и протокол за вложени материали, консумативи и части.

1.1.1. Чл. 17. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи договореното възнаграждение в посочените в раздел III, срокове и условия.
VI. КАЧЕСТВО, ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ, РЕКЛАМАЦИИ
Чл. 18. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира _____ (____________) месеца гаранционен срок на изграденото, съгласно чл. 1 на този договор. 
Чл. 19. Разглеждането и удовлетворяването на рекламации по качеството ще се извършва в срок до 30 (тридесет) календарни дни от датата на издаване на акта за рекламация.
Чл. 20.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, за времето на гаранцията осигурява точка за контакт за приемане на уведомления за възникнали аварии (откази и повреди) и друга кореспонденция. Точката за контакт: тел.___________ и GSM _____________, работи по схемата 8/5 (часове през работно време/ брой работни дни през седмицата).

VII. МЕРКИ ЗА СИГУРНОСТ


Чл. 21. При изпълнение на договора страните се договориха да се спазват следните мерки за сигурност:

1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще изпраща само лица фигуриращи в утвърден от командира на ВМС „Списък на лицата от фирма _________ – гр. ________, (Приложение № 4), които ще посещават военно формирование 54830–Варна за извършване на дейности, свързани с изпълнението на настоящия договор;

2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ, чрез комaндира на в.ф. 54830–Варна, ще осъществява контрол върху движението на представителите на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в района на в.ф. 54830–Варна.
3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да спазва пропускателния режим и изпълнение на разпорежданията на лицето по т.2. относно режима на движение в района на в.ф. 54830–Варна.

Чл. 22. В случай на нарушения от представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на режима на движения в района на в.ф. 54830–Варна, комaндира на в.ф. 54830–Варна, има право да прекрати временно дейността по договора, за което ще уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
Чл. 23. Всяка от страните по този договор се задължава да не разпространява информация за другата страна, станала и известна при или по повод на изпълнението на този договор.  
VIII. ДРУГИ ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 24. (1) Страните се задължават всички известия, които ще се обменят между тях по изпълнението на договора, да са писмени и да се изпращат чрез поща, факс или лично доставяни до адреса на съответната страна. В случай при доставка на кореспонденция на ръка, получателят трябва да удостовери това с подпис.

(2) В случай, че страна промени пощенска кутия, факс или пощенски адрес на получаване на кореспонденция, следва да уведоми другата страна писмено в рамките на 5 (пет) работни дни от датата на промяната.

Чл. 25. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да определи свои представители, отговорни за изпълнението на договора, в срок до 5 (пет) работни дни от датата на сключването  му.
IX. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА
Чл. 26. (1) Страните се освобождават от отговорност за частично или пълно неизпълнение на задълженията по настоящия договор, ако това се явява следствие от появата на непреодолима сила по смисъла на чл. 306, ал.2 на Търговския закон и ако тези обстоятелства непосредствено са повлияли на изпълнението на настоящия договор. В тези случаи срокът на изпълнение на задълженията по договора се измества със съответното време, в течение на което действат такива обстоятелства.

(2) Под непреодолима сила се разбира обстоятелство (събитие) от извънреден характер, което е възникнало след сключване на договора, не е могло да бъде предвидено и не зависи от волята от страните като: пожар, производствени аварии, военни действия, природни бедствия – бури, проливни дъждове, наводнения, градушки, земетресения, заледявания, суша, свличане на земни маси и др. природни стихии, ембарго, правителствени забрани, стачки, бунтове, безредици и др.

Чл. 27. Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията си, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. Никоя от страните не може да се позовава на непреодолима сила, ако е била в забава и не е информирала другата страна за възникването и.

Чл. 28. Страната, която се намира в невъзможност да изпълнява задълженията си по този договор поради непреодолима сила, е длъжна:

1.  В срок до 5 (пет) работни дни да уведоми писмено другата страна за:

· настъпилото събитие, което причинява неизпълнение на задълженията и; 
· за степента, до която това събитие възпрепятства изпълнението на задълженията на тази страна; 
· за причините на събитието – ако са известни; 
· за неговото предполагаемо времетраене;

· за всяка промяна в съобщените обстоятелства.
2.  Да положи всички разумни усилия, за да избегне, отстрани или ограничи до минимум понесените вреди и загуби.

Чл. 29. Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира, доколкото то не може да бъде изпълнено по алтернативен начин чрез полагане на всички разумни грижи.

Чл. 30. Не може да се позовава на непреодолима сила онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнението на договора.

Чл. 31.  Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Чл. 32. Определено събитие не може да се квалифицира като „непреодолима сила”, ако:

1. Ефектът от това събитие е могъл да се избегне, ако някоя от страните е изпълнявала добросъвестно задълженията си по този договор.

2. Ефектът от това събитие е могъл да бъде избегнат или намален с полагането на всички разумни грижи.

Чл. 33. За доказателство на непреодолима сила следва да бъдат представени съответни документи, в случай, че такива бъдат изисквани от отсрещната страна.
Чл. 34. Ако непреодолимата сила продължи повече от 5 (пет) месеца и страните вече нямат интерес от изпълнението на договора, той може да бъде прекратен.
Чл. 35. Приемането на непреодолимата сила за въздействие върху изпълнение на договора се фиксира със съставяне на двустранен протокол, подписан от упълномощени представители на страните по договора.
X. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл.
36.
 Този Договор се прекратява:
1. с изтичане срока на договора по чл. 3;

2. с изпълнението на всички задължения на страните по него;
3. по взаимно съгласие между ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, изразено в писмена форма;

4. едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ без предизвестие, в случай, че срещу ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е открито производство по несъстоятелност или ликвидация, както и ако върху имуществото му е наложен запор или възбрана;
5. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 5 (пет) дни от настъпване на невъзможността и се представи доказателства;
6. при прекратяване на юридическо лице – страна по договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;
7. едностранно, от всяка от страните, при неизпълнение на задълженията на другата страна;

8. при обстоятелства съгласно  чл. 34;
9. незабавно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при условията на чл. 5, ал. 1, т.3 от Закон за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изпраща уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при установяване, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим или е лице, което е свързано с дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. В този случай на прекратяване на договора не се дължат неустойки, не се заплащат извършените работи, а получените плащания подлежат на незабавно възстановяване ведно със законната лихва.
Чл.
37. (1) Всяка от страните може да развали договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по договора, при условията и с последиците съгласно чл.87 и следващите от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната страна.

                         (2) За целите на този договор, страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи:

1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил услугата в срок до 40 (четиридесет) календарни дни след срока по чл.3, ал.2 от договора;

                     2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от условията за изпълнение на поръчката посочени в поканата за участие в обществената поръчка и техническото предложение.

                        (3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали договора само с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно, или ако задължението е трябвало да се изпълни непременно в уговореното време.

Чл.38. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява договора в случаите по чл.118, ал.1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл.118, ал. 1, т.1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този договор.

Чл.39. Във всички случаи на прекратяване на договора, освен при прекратяване на юридическо лице – страна по договора без правоприемство:

                        1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване дейност и размера на евентуално дължимите плащания; и

                      2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

                        а) да преустанови предоставянето на услугите, с изключение на такива дейности, каквито могат да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

                        б) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета на договора.

Чл.40. При предсрочно прекратяване на договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред дейности. 

XII. НЕУСТОЙКИ И ОБЕЗЩЕТЕНИЯ

Чл. 41.
 В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ установи допуснати недостатъци при изпълнение на предмета на договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, той може да поиска тяхното отстраняване за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, което се отразява в двустранно подписан протокол.

Чл.42. При съществени отклонения или съществени недостатъци и не изпълнение на чл.41., ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже приемането на дейностите, едностранно да развали договора, да търси обезщетение за нанесени вреди и да претендира за неустойка в размер на 10% (десет процента) от стойността на договора.
              Чл.43. При просрочване изпълнението на задълженията по този договор, след сроковете упоменати в настоящия договор, неизправната страна дължи на изправната неустойка в размер на 0,03% (нула цяло нула три на сто) от цената  за всеки ден забава, но не повече от 5% (пет на сто) от стойността на договора.

Чл.44. При забава изпълнението на договора повече от 50 (петдесет) календарни дни по причини зависещи изцяло от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право едностранно да развали договора, да търси обезщетение за нанесени вреди и да претендира за неустойка в размер на 10% (десет процента) от стойността на договора.

 Чл.45. Плащането на неустойките, уговорени в този договор, не ограничава правото на изправната страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право.

 Чл.46. Плащането на неустойката не освобождава страната от реално изпълнение на задълженията по договора. 

Чл. 47. Обезщетение не се дължи в случай на възникване на обстоятелствата и изпълнение на изискванията по  част XI. от този договор.

XIII. ОБЩИ УСЛОВИЯ

Чл. 48.
 Всяко изменение на настоящия договор се счита за действително, ако то е направено в писмена форма и е подписано от двете страни.

Чл.
49.
 Нито една от страните няма право да предава правата и задълженията си по настоящия договор на трети лица без писменото съгласие на другата страна.

Чл.
50.
 Всички спорове и разногласия, възникнали между страните във връзка с изпълнението или тълкуването на този договор се уреждат чрез преговори, по взаимно споразумение, а при невъзможност за постигане на съгласие – се отнесат до съответния компетентен български съд.

Чл.
51.
 За всички неуредени въпроси от настоящия договор се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл.
52.
 Настоящият договор влиза в сила от деня на неговото подписване и действа до цялостното изпълнение на задълженията от двете страни.

Настоящият договор се съставя в два еднакви екземпляра, по един за всяка от страните.

ПРИЛОЖЕНИЯ:

1. Приложение №1 –  Технически изисквания;

2. Приложение №2 –  Техническо предложение за изпълнение на обществена поръчка с предмет „Проектиране, доставка и монтаж на структурно кабелна система за комуникационни и информационни услуги за в.ф. 54830-Варна”.
3. Приложение №3 –  Ценово предложение по обществена поръчка с предмет „Проектиране, доставка и монтаж на структурно кабелна система за комуникационни и информационни услуги за в.ф. 54830-Варна”.
4. Приложение №4 –  Списък на лицата от _____________, които ще посещават в.ф.54830-Варна за извършване на дейности изпълнение на настоящия договор.

ЮРИДИЧЕСКИ АДРЕСИ:

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:
ИЗПЪЛНИТЕЛ:

гр.Варна, 9000
гр. __________, 

ул. "Преслав" № 16 
ул. ____________ 

тел. 052 / 552 622, 052 / 552 635
тел. ___________
факс 052 / 603 259
факс ___________
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НАЧАЛНИК НА СЕКТОР “ФИНАНСИ” В КОМАНДВАНЕТО НА ВМС

…………………………………………………………………………….

СЪГЛАСУВАНО:

ГЛАВЕН ЮРИСКОНСУЛТ В КОМАНДВАНЕТО НА ВМС

…………………………………………………………………………….
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